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The Mediterranean sea is the 
heart of our activities

• Same history, same problems

• To catch the challenge for change

• Veterinary cooperation

- For a safer market

- Food safety

- food security 

- consumers’ health



• Collaboration 

• Knowledge networks

• Trasparency

• Knowledge sharing

• Trust

• Capacity building



Some key aspects

• Knowledge and innovation production and 
sharing is our duty,

• also in non EU countries from where we import 
animal products.

Animal
health

Animal
welfare

Food safety

Environment 
protection



Residential training



Laboratory training



In-country training



eLearning
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Lektion 4:  Umgang mit den Tieren während des Transportes
Fahrzeiten (Teil 1)

Innerhalb einer 24-Stundenperiode kann eine einzige Person nur für 11 ½ Stunden als Fahrer gezählt werden, diese Zeit
beinhaltet Pausen

Veranschaulichung der 1-Fahrer-Regelung  in Übereinstimmung mit Verordnung (EG) 561/2006

4½ ¾ 4½ ¾ 1 9

24

11½

Andere Arbeiten möglich
Spätester Beginn
der Ruhepause

Grün = Fahrzeit

Lila = Pause

Rot = Ruhepause

Blau = Berechnungszeitraum

Gelb = maximal mögliche Zeit als 

Fahrer

GERMAN



Με τθν εφαρμογι τθσ Οδθγίασ 95/29/EC, οι
μεταφορζσ των ηώων εντόσ Ε.Ε. ζχουν περιοριςτεί
ςθμαντικά ςε ό,τι αφορά τθ διάρκεια ταξιδιοφ για τα
κυριότερα είδθ ηώων (άλογα, βοοειδι, αίγεσ,
πρόβατα, πουλερικά και χοίροι).

Ενότητα 1: Εισαγωγθ
Σθμεία Ελζγχου

Μετά από ζνα ςυγκεκριμζνο χρόνο οδικθς
μεταφοράς των ζώων (ζωσ 29 ώρεσ για τα
μθρυκαςτικά και 24 ώρεσ για τουσ χοίρουσ και τα
άλογα), τα ηώα πρζπει να εκφορτώνονται για 24 ώρεσ
ςε εγκαταςτάςεισ εγκεκριμζνεσ από τισ Αρμόδιεσ
Αρχζσ.

Παρόλο που θ δομι τθσ ςθμερινισ Νομοκεςίασ για
τισ μεταφορζσ των ηώων ζχει αναςχεδιαςτεί με τθν
εφαρμογι του Κανονιςμοφ (EC) No 1/2005, όλοι οι
κανόνεσ που αφοροφν τουσ χρόνουσ ανάπαυςθσ των
ηώων ζχουν διατθρθκεί.

GREEK



La pause de 1 heure permet de donner à boire aux animaux et si nécessaire de les alimenter. Après les durées de transport 

indiquées, les animaux doivent être déchargés, alimentés et abreuvés, et mis au repos pour au moins 24 heures  Poste de 

contrôle

Dans l’intérêt de l’animal, la durée du trajet peut être rallongée de deux heures,  notamment en cas de proximité du lieu de 

destination.

Unité 2 : Cadre règlementaire et de licence
Règlement du Conseil de l’Europe (EC) 1/2005

Durée des transports de plus de 8 h pour les bovins et les porcins avant déchargement dans le poste de 

contrôle :

Veaux non sevrés* et porcelets : 

9-heures de 

trajet

9-heures de 

trajet

Autres porcins :
24 heures de trajet avec accès continu à l’eau

Autres bovins :
14 heures de trajet 14 heures de trajet

* Non sevré signifie que l’animal n’est pas capable d’assurer son équilibre métabolique en subvenant par lui-même à ses besoins en

fourrage et eau.

FRENCH



At farm level

Unit 6: Logistics and facilities of CPs 
Organising transport

Vehicle and during transport

preparation for transport;

definition of responsibilities between farmers and drivers;

loading facilities and methods.

adequate ventilation system in the vehicle: 

sufficient openings for natural ventilation to avoid hot 
spots;
mandatory to install a mechanical ventilation system 
with sufficient capacity and alarm system for the driver;

space allowance; 

access to water and feed;

improved driving performance;

route planning;

automated monitoring and control facilities, also during 
loading and unloading.

ENGLISH



Unidad 2: Marco legislativo y licencias 
Reglamento (CE)  1/2005

* "viaje largo" significa un viaje que exceda de 8 horas, a 

partir de cuando se mueve el primer animal de la partida!

Certificado de competencia para los conductores y asistentes

Aprobación de los medios de transporte

Aptitud  para el transporte

Prácticas de transporte

Intervalos de alimentación y dar agua 

Tiempos de viaje y los intervalos de descanso

Asignación de espacio

Suplementos específicos para viajes largos*

Reglamento (CE)  1/2005 es sobre "la protección de 

los animales durante el transporte y operaciones 

relacionadas.

Documentación de transporte

Autorización de transporte en general y para viajes largos

Revisión por la autoridad competente

El presente Reglamento regula:

SPANISH



المعتمدينالبيطريينللأطباءالالكترونيالتدريب

البيولوجيالأمن
المخاطرو

الصحية

3الوحدة



المعتمدينالبيطريينللأطباءالالكترونيالتدريب

الصحيةالمخاطروالبيولوجيالأمن :3الوحدة
التحكمنقاطفيالبيولوجيةللمخاطرمقدمة

ٌؤديمماالنقلأثناءالضغوطمنلكثٌرالحٌواناتتتعرض

بالإمراضللعدوىالقابلٌةوزٌادةالمقاومةانخفاضإلى . 

مماالحٌواناتبٌنالاتصالتكراروحدةمنٌزٌدالنقل

المرضانتشارإلىٌؤدي الإقامةوالنقلمخاطرمنللحد .

التالٌةالنقاطمراعاةٌجبالتحكمنقاطفً :

”المصطلح البٌولوجًالأمن جمٌعإلىٌشٌر “

تفشًاحتمالتقلٌلاجلمنالمتخذةالتدابٌر

المعدٌةالإمراض لمنعبعناٌةالتدابٌرهذهتهدف .

مربًالتدابٌرهذهتنفٌذٌتمالإمراضانتشار

والزوارالسائقٌن،البٌطرٌٌنالأطباء،الحٌوانات .

ٌستوجببلالاستخدامقٌدالنقاطهذهتكونعندمافقطلٌسالتحكمنقاطفًالحٌويأوالبٌولوجًالأمنمراعاةٌجب

البٌولوجًالأمنلضمانالتصمٌموالتخطٌطاعتباراتلوضعالمختصةالسلطاتموافقةعلىالحصول . 



المعتمدينالبيطريينللأطباءالالكترونيالتدريب

الصحيةالمخاطروالبيولوجيالأمن :3الوحدة
التحكمنقاطفيالبيولوجيةللمخاطرمقدمة

التحكمنقاط :

بصورةالبٌولوجًالأمنتوفربحٌثالتحكمنقاطبناءوتصمٌمٌستوجب
  .(EC 1/2005)كافٌة

الصحٌةحالتهااعتمدتإذاإلاالحٌواناتتؤوىأنٌجبلا .

تحمٌلوالممرات،سلالم،الحظائرجمٌعتطهٌروتنظٌفٌجب / كلبعدتفرٌق

.استخدام

خلالالحظائرجمٌعتطهٌروتنظٌفٌجب المحتفظالحٌواناترحٌلبعدساعة 24

بحٌثالتطهٌروالنظافةعملٌةتتمحتىالحٌواناتمنخالٌةتكونوانسابقا ًهاب

المعتمدالطبٌبترضً .

لمدةالحٌواناتجمٌعمنتماما ًمسحٌتمأنٌجب )ساعة 24 صحٌةفواصل قبل (

جدٌدةشحنةوصول ( محصورةومماثلةمنطقةمنالحٌواناتأتتإذاإلا مدةوبعد (

استخدامأٌام 6أقصاها .

E=Entranc
e

O=Offic
e

AD=Accommodation for 
drivers

SH=Storehous
e

TW=Truck 
wash

P=Parking AH=Animal 
house

WS=Waste storage



المعتمدينالبيطريينللأطباءالالكترونيالتدريب

الصحيةالمخاطروالبيولوجيالأمن :3الوحدة
الموحدةالنماذجنوعوالبناءتصميموالموقع

الموقعتخطٌطوالتحكمنقاط :

المتزاٌدةالأهمٌةذاتالعواملأهممنوالتصمٌمالموقع الحٌوانٌةالصحةإدارة .

الأمنعلىالقائمةالعملٌاتعلىمباشرتأثٌروذاتلتغٌٌرتكلفةاقلهًوممارساتها

 .البٌولوجً

العواملانتشارونقلعلىتساعدعلٌهاٌسافرونالتًالتًالسطوحوالمركبات

حركةتغٌٌرالأمرلزموإذاعلٌهاالسٌطرةالمهممنبالتالًوللمرضالمسببة

العملأماكنجمٌعفًالمركبات .

إدخالمخاطرمنللحدمهما ًعاملا ًالمحٌطةالطبٌعٌةالبٌئةتمثل،المرضحدوثعند

وانتشارهاالأمراض .
E=Entranc
e

O=Offic
e

AD=Accommodation for 
drivers

SH=Storehous
e

TW=Truck 
wash

P=Parking AH=Animal 
house

WS=Waste storage



المعتمدينالبيطريينللأطباءالالكترونيالتدريب

الصحيةالمخاطروالبيولوجيالأمن :3الوحدة
الموحدةالنماذجبناءوموقع

والمائٌةالمجاري،النباتاتذلكفًبماالطبٌعٌةالمٌزات

الطبٌعٌةالحواجزتوفٌرخلالمنالصحًالأمنتفٌدالتضارٌس .

والمناظرالطبيعيةالمشاهد .

فًالراكدةالمٌاهمنالحدوالصرفلمساعدةالطبٌعةاستخدام

الإنتاجمناطق .

الإنتاجمناطقداخلاوقربالشجٌراتوالأشجارتقلٌل .

المزارعحدوداوالطرقطولعلىالطبٌعٌةالحواجزاستخدام

الانفصاللتعزٌزالمجاورة .

حولهااوالإنتاجمنطقةفًالنباتًالغطاءإدارة .



المعتمدينالبيطريينللأطباءالالكترونيالتدريب

الصحيةالمخاطروالبيولوجيالأمن :3الوحدة
السيرحركةفيالمختلفةالأنواعبينالاتصاللتجنبالتحكمنقاطداخللوجستية

القلاعٌةالحمىمثلالأمراضانتشارفًالعواملاحدهًالنقلوسائل
(FMD) الكلاسٌكٌةالخنازٌرحمىاو (CSF). حركةوالتحكمنقاطتمثللذا

نظافةٌنبغًالسببلهذاالأمراضلنشرخطرةنقاطتكونالمختلفةالسٌر

منتظمةبصورةالنقلمسار . 

النقلوسائلفصلٌجب ( النفاٌاتمنالتخلصوالغذاءنقلالمثالسبٌلعلى

الداخلًالنقلووسائل (الخ ( الأعلافوالحٌوانات ٌجبالفصلٌتٌسرلمإذا (

الزمنفًالنقلوسائلفصل .



المعتمدينالبيطريينللأطباءالالكترونيالتدريب

الصحيةالمخاطروالبيولوجيالأمن :3الوحدة
الموحدةالنمازجبناءوالموقعالتحكمنقاطتصميم

البيولوجيالأمنمناطق :الحيوي-

منحرٌصةتدابٌرعلىتحتويالتًالمناطقهًالبٌولوجًالأمنمناطق

الحركةوالخروج،الدخولأثناء . 

- الدخولالدخولمحكمةمنطقة Controlled Access Zone (CAZ) ،
المقٌدالوصولومنطقة Restricted Access Zone (RAZ) مناطقتمثل

مراقبةوواضحةتكونأنٌجبوالخطرمتزاٌدة .

الحرجةالنقاط :

وجودٌجب CAZ ( الخارجًالبٌولوجًالأمنمنطقة أٌضاو (

أكثرأوواحدوجود RAZs( الداخلًالبٌولوجًالأمنمنطقة ).

لوملائمةواضحةلافتاتتوفٌرٌجبكما CAZ لو RAZ.
البٌولوجًالمنمناطقحدودتحدٌد .

البٌولوجًالأمنمناطقمخارجومداخلفًالتحكمإدخال .

البٌولوجًالأمنمناطقودمجالمزرعةتخطٌطمفهوم



المعتمدينالبيطريينللأطباءالالكترونيالتدريب

الصحيةالمخاطروالبيولوجيالأمن :3الوحدة
الموحدةالنماذجبناءوالموقعالتحكمنقاطتصميم

البٌولوجًالأمنمناطقدمجوالمزرعةتخطٌطمفهوم

الغرفةقبلما المقٌدالوصولمنطقةتسبقالتًالمنطقةهً : (RAZ)
الدخولفًالتحكممنطقةمنتدرٌجًتحولمنطقةتعتبروباشرةم

(CAZ).

للرقابةالوصولمنطقة (CAZ): تشكلالتًالمبانًوالأراضًمساحة

مراقبةنقطةخلالمنإلٌهاالوصولٌمكنوالإنتاجمنطقة .

المقٌدالوصولمنطقة (RAZ) داخلمساحةوهً CAZ استخدامهاٌتم

إنحٌثوالإنتاجمجموعةوالحجزشبهذلكفًبماالحٌواناتلإٌواء

فًعلٌةهومماتقٌٌدا ًأكثرالمعداتوالأفراد CAZ. إلىٌشار RAZ
الداخلًالأمنبمنطقة المحظورةالإنتاجمنطقةأنهاعلىأحٌاناو .

.(RAZ)

عمقفًالمحتوٌات

المعلوماتمنللمزٌد :

الحٌوانات لنقل العامة الشروط

الحٌة الحٌوانات .نقل



Web based
knowledge management

http://www.callistoproject.eu
http://www.controlpost.eu
http://www.sancotraining.izs.it


236 Reference Laboratories with 176 experts covering 112 diseases/topics in 37 countries





The Twinning concept: 
evolution

From..

• Sustainable improvement of 
competences and expertise 
linking a reference 
laboratory/collaborating 
centre to a national 
laboratory/centre

To

• Link and engagement of 
regional networks for 
disease control

• Support to neighbour
countries

• Development of research 
opportunities



26Fonte: OIE
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“Expert” Laboratories, 2013
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Twinning projects in Italy

• AI and Newcastle disease
- I – Cuba

- I – Russia

- I - Iran

• Brucellosis
- I – Eritrea

- I – Kazakistan

- I – Zimbabwe

• CBPP
- I - Botswana

• Food safety
- I – Tunisia

- I - Namibia

• WND
- I - Turchia

• BT
- I - Tunisia

• Epidemiology and mycoplasmosis
- I - Cuba

• Salmonellosis
- I - Vietnam

Source: OIE



2010-2013: 194 study visits



FAO Reference Centre
2014 Action plan

• Training and capacity building in veterinary
epidemiology and vectorborne diseases,

• Development and support to implementation
of animal traceability and animal health
surveillance systems,

• Development and support to implementation
of Laboratory Information Management 
Systems (LIMS). 



Why eLearning and web 
based knowledge

management?



We can satisfy the increasing 
demand



We can build networks



We can keep costs under 
control



Innovative eLearning system for the agricultural sector in 
the Mediterranean countries: detection, diagnosis, 

control and prevention of Arthropod-borne diseases

• Blue tongue

• Rift Valley Fever

• West Nile Disease

• Equine Encephalomielites

• African Horse Sickness



eMed

• Validation of an eLearning system able to 
respond to the urgent needs of veterinary
professionals of learning quickly on emerging
and re-emerging animal diseases and zoonoses.

• Adaptability and effectiveness to satisfy the 
urgent need to transfer knowledge, skills and 
competences to face the emercency situation.



eMed: an exportable model

• Transferable, sustainable and repeatable learning
model, whose main components are: 

- analysis of data emerging from information systems, risk
analysis studies, disease surveillance and control programmes
at global level; 

- monitoring of learning needs at global level; 

- definition of technical contents consistent with the skills that
are to be improved;

- learning guided by adequately skilled tutors and specifically
designed materials; 

- monitoring process in place.



eLearning modules in 
veterinary epidemiology and 

risk analisis• Principles of epidemiology

• Epidemiological surveillance

in Veterinary Public Health

• Risk analysis I

• Risk analysis II

• Geographic Information 

Systems

• Risk communication



The tree of the basic module
1

Introduction to 
risk analysis and 

risk management
2

Quantitative 
versus qualitative 
risk assessment

3

Some basic 
probability ideas

4 

Introduction to 
distributions

5 

Introduction to 
Monte Carlo 
simulation 
modelling

6

The most 
common random 

processes and 
their uses

7

Example models, 
results and 
decisions



The tree of the advanced
module

1

Extensions to 
stochastic 
processes

2 

More advanced 
animal 

surveillance 
examples

3 

More advanced 
animal disease 

control 
strategy 

examples

4 

Food safety 
risk 

assessment in 
more detail

































Share, share, share

• We don’t want to keep all this for our own

• We want to share

• We want to improve

• We want to make it available in many languages

• We want this to achieve the highest possible
target

• … AAA desperating seeking volunteers!



Where are we going to?

• Possibility to include more laboratories

• Implement synergies among Twinnings and 
other capacity building initiatives

• Find complimentary funds



We want to work with 
those countries that:

• Believe in the possibility to develop a 
sustainable integrated system for animal 
health and welfare, food safety, environment 
protection;

• Cosider the regional approach to TADs as the 
only winning strategy

• Fight against zoonoses considering this as a 
challenge with a single matrix

• Believe that one health is the only possible 
choice



Merci pour votre 

attention


